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Jeszcze stosunkowo niedawno krytyczna edycja wydanego po raz pierwszy 
w 1740 (cho  z dat  1739) r. w poczajowskiej drukarni bazylianów Wojska ser-
decznych nowo rekrutowanych na wi ksz  chwa  Bosk  afektów  karmelity bosego 
Hieronima Fal ckiego (ur. ok. 1677�1679, zm. 1756) w ramach zainicjowanej 
przed laty przez p. prof. Adama Karpi skiego serii �Biblioteka Pisarzy Staropol-
skich� mog aby nieco zaskakiwa . Chodzi przecie , z jednej strony, o seri  znan  
z bardzo wysokiego poziomu naukowego, nobilituj c  niejako wydawane w jej 
ramach teksty, z drugiej za  � o dzie o, by tak rzec, o w tpliwej reputacji, ciesz ce 
si  do  dwuznaczn  s aw  dzi ki satyrycznej wzmiance w Monachomachii 
i Antymonachomachii Ignacego Krasickiego i przez d ugi czas wymieniane jednym 
tchem razem z nazwiskiem ks. Józefa Baki jako ra cy przyk ad upadku i zdzicze-
nia literatury czasów saskich. Jednak o ile poezja Baki doczeka a si  rehabilitacji, 
któr  zapocz tkowa  Wac aw Borowy w fenomenalnych szkicach O poezji polskiej 
w wieku XVIII2, a kontynuowali Czes aw Hernas, Antoni Czy  i Aleksander 
Nawarecki (by wymieni  tylko autorów najwa niejszych prac)3, a wiadectwem 

1 H. Fal cki, Wojsko serdecznych nowo rekrutowanych na wi ksz  chwa  Bosk  afektów, wyd. 
M. Pieczy ski, Warszawa 2019, ss. 575 (�Biblioteka Pisarzy Staropolskich� 48); w lokalizacji 
cytatów z tej edycji i przypisach do dalszej cz ci artyku u stosowa  b dziemy zapis skrócony: 
Wojsko, oznaczaj c poszczególne cz ci dzie a w sposób zaproponowany przez Wydawc  oraz 
podaj c numer strony. 

2 W. Borowy, O poezji polskiej w wieku XVIII, Kraków 1948, s. 67�75.
3 C. Hernas, Barok, Warszawa 1998, s. 563�566; A. Czy , Ja i Bóg. Poezja meta zyczna pó nego 

baroku, Wroc aw 1988, s. 89�100; A. Nawarecki, Czarny karnawa . �Uwagi mierci niechybnej� 
ksi dza Baki � poetyka tekstu i paradoksy recepcji, Warszawa 1991. Za przejaw i rezultat tej reha-
bilitacji mo na te  uzna  kolejne edycje wierszy jezuickiego misjonarza: J. Baka, Poezje, oprac. 
i wst p A. Czy , A. Nawarecki, Warszawa 1986; idem, Uwagi, oprac., komentarz i pos . A. Czy , 
A. Nawarecki, gwasze J. Lebenstein, Lublin 2000; idem, Poezje, [oprac. M. Hanczakowski], 
Kraków 2002.
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jej popularno ci s  nawi zania do niej w twórczo ci pisarzy wspó czesnych (Miron 
Bia oszewski, Stanis aw Grochowiak, Jerzy Harasymowicz, Czes aw Mi osz, Jaro-
s aw Marek Rymkiewicz, ks. Jan Twardowski) oraz ustanowiona w 1995 r. przez 
czasopismo �Fronda� nagroda poetycka im. ks. Józefa Baki, o tyle posta  i dzie o 
Hieronima Fal ckiego a  do lat osiemdziesi tych minionego stulecia pozostawa y 
praktycznie nieznane, wiod c efemeryczny ywot niemal wy cznie w przy-
pisach i komentarzach do heroikomicznych poematów Ignacego Krasickiego. 

To w a nie jedna z nie miertelnych strof Monachomachii, w której ojciec 
Gaudenty, �jak lew rozjuszony�, wyczerpawszy w walce amunicj  w postaci 
talerzy, szklanek i ku i,

Porwa  natychmiast ksi g  zza  ranki:
Wojsko afektów zarekrutowanych.
Ni  si  zak ada, p dzi poza szranki
Rycerzów d ug  bitw  zmordowanych. 
Tak niegdy  s awny mocarz Palestyny
 O l  paszcz k  gromi  Filistyny
   (V, w. 35�40)4,

uchodzi za tekst, k tóry skutecznie, bo niemal na dwie cie lat, o mieszy  dzie o 
Fal ckiego i zainicjowa  jego czarn  legend  jako odstraszaj cego przyk adu 
pó nobarokowej poetyki oraz intelektualnego upadku czasów saskich, cho  
jednocze nie � co za ironia i paradoks historii  � zapewni  mu równie d ugie 
trwanie w pami ci potomnych. Z uwagi na sukces i niezwyk  popularno  
Monachomachii nie sposób podwa y  jej roli w powstaniu i utrwaleniu tej legendy, 
gwoli cis o ci odnotowa  jednak nale y fakt chyba przeoczony przez ostatnich 
badaczy twórczo ci Fal ckiego, a mianowicie, e cytowana strofa Wojny mnichów 
prawdopodobnie nie by a pierwsz  aluzj  jej autora do dzie a karmelity bosego. 

Ju  bowiem w 1766 r., w dwudziestym czwartym numerze �Monitora� z dnia 
22 marca, jego czytelnicy w artykule, w pó niejszych edycjach sygnowanym 
tytu em O kunszcie poetyckim, mogli przeczyta  nast puj cy ust p:

I na tych rozkosznych pisarzów uskar y  si  musz , co powa ne materyje w swawolnej maluj  
pstroci nie i tam gdzie przekonania umys u trzeba, rzecz igraj cego s owa ataj  ucinkiem. 
Wo a kaznodzieja na dewotki, e �od wodki chwa  Bo  zaczynaj �, daje przyczyn  lekarz, 
e nie by by g owy ból, �gdyby go nie uprzedza  bul bul bul�. Takowe fraszki, dla samych 

uszu stworzone, w letkich materyjach cierpiane by  mog , w g bokich okry laniach plami  
powag  i rujnuj  osnow  u ytecznego dzie a5.

Przytoczone przez autorów artyku u (identy kowanych z Kasprem Rogali skim 
i Ignacym Krasickim w a nie) s owa, ilustruj ce brak respektu dla klasycznej 

4 Cyt. za: I. Krasicki, Monachomachia i Antymonachomachia, wst p i oprac. Z. Goli ski, 
Wroc aw 1976, s. 50.

5 Cyt. za:  Ludzie o wiecenia o j zyku i stylu, oprac. Z. Florczak, L. Pszczo owska, red. M. R. May-
enowa, t. 2, Warszawa 1958, s. 269. 
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zasady stosowno ci (bo do tego mo na sprowadzi  zarzut malowania �powa nych 
materii w swawolnej pstroci nie�), to nic innego jak niedok adne cytaty z pi tej 
cz ci Wojska serdecznych nowo rekrutowanych na wi ksz  chwa  Bosk  afektów 
Hieronima Fal ckiego: 

Nie podobaj  si  takie Panu Bogu dewotki,
co to od wodki Bosk  chwa  zaczynaj ,
 u których to
jeszcze si  poduszkowe piórka na g owie trz s ,
ju  do pieszczonej g bki pieczone go bki lec .
 (Wojsko V 1.3, s. 237)

Skar y si  zmy lona pacyjentka:
 �Bol! Bol! Bol!�.
 A  d oktor, wiedz c,
 e digiti eius apprehenderunt saepe fusum,
e z fuzyi klanej cz sto strzela a do gar owej mety gorza k :

 �Bol, Mo cia Pani, bol!
 Niech nie b dzie bul, bul, �bul�,
 nie b dzie bol, bol, bol�.
 (Wojsko V 6.2, s. 291)

Cytaty te, a w a ciwie kryptocytaty, zdaj  si  potwierdza  opini  wydawcy Woj-
ska, e musia o ono by  znane Krasickiemu6 i to, dodajmy, nie tylko z tytu u. Jest 
to o tyle istotne, e dowodzi mimo wszystko niejakiej popularno ci dzie a równie  
w ród o wieceniowych krytyków. Nale a  do nich tak e Antoni Tadeusz Mich-
niowski (ur. 1743, zm. ok. 1777), który w li cie do �Monitora� z dn. 24 i 27 marca 
1773 r. (nry 24�25), wychwalaj c skuteczno  podejmowanych na jego amach 
prób oczyszczenia polskiej literatury z wszelkiego rodzaju chwastów, pisa  m. in.:

Nie lubiemy ju  i owych aluzyi, które to dawniej bywa y najspecyjalniejsz  okras  wymowy, 
e dewotki od wodki zaczynaj  mod y, u damy z wierzchu lamy, a na sercu plamy, ju  nam te 

rekrutowane afekta nie do smaku, bo  WMPan dowiód , e to wymowa niekra na7,

czyni c tym samym czyteln  aluzj  do dwóch fragmentów pi tej cz ci Wojska, 
z których jeden (V 1.3) zacytowano wy ej, a drugi (równie  gwoli zasmakowania 
w stylu tego dzie a przez czytelników jeszcze z nim nieobeznanych) przyta-
czamy ni ej:

Do chwa y wiecznej nie wypompuje nas pompa:
 na ciele lamy, na duszy plamy �
  strój nie do nieba.
W oczach nullus pudor � nie masz wstydu,
  na g owie puder.
   (Wojsko V 6.1, s. 286)

6 M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, w: Wojsko, op. cit., s. 10.
7 Cyt. za: Ludzie o wiecenia o j zyku i stylu, op. cit., s. 341.
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Trudno stwierdzi , czy utwór Fal ckiego czyta  równie  Franciszek Onufry 
Bieli ski (1742�1809), w ka dym razie i on wymieni  w ród przyk adów zepsutego 
stylu, trzy lata przed ukazaniem si  Monachomachii, w wydanym anonimowo 
Sposobie edukacyi w XV listach opisanym (Warszawa 1775):

Widzieli my niezbyt dawnymi czasy, i  m ód  nasza, czego z usilnym staraniem uczy a si  przez 
d ugi lat przeci g w szko ach, wyszed szy na wiat, musia a z wi ksz  prac  zapomina ; owe de 
verbo videor s awne eksplikacyje, owe ex stilo  orido oratorskie kwiaty, owe de lana caprina 
perypatetyckie kontrowersyje i inne tym podobne nauki, którym m odo ci lata po wi cone, 
bezpo yteczne w dalszych czasach stawa y si ; st d pocz tek wzi y owe Wojsko noworekru-
towanych afektów i inne temu podobne ksi ki, w których rozumne pisano g upstwa; st d owe 
wysma one kaznodziejów prace: Kwiatkiewicza, Bielickiego, Kowalickiego i niezliczona liczba 
innych; st d owe pe no ci  s ów nadziane publiczne mowy, o których mia o rzec mo na by o: 
Vox, vox, praeterque nihil8.

Warto, by  mo e, zwróci  baczniejsz  uwag  na t  wypowied , wskazuje ona 
bowiem trafnie, jak s dz , najbli szy dzie u Fal ckiego kontekst estetyczny i lite-
racki: to pó nobarokowa teoria �niepospolitej wymowy�, w Polsce znana najbar-
dziej z wydanego w 1672 r. (i wznawianego kilkakrotnie) podr cznika jezuity Jana 
Kwiatkiewicza Phoenix rhetorum9, oraz jej praktyczne zastosowanie w oratorstwie 
religijnym (do wymienionych przez Bieli skiego kaznodziejów doda  mo na 
Ludwika Atanazego Kier nickiego i Cypriana Sapeckiego) i wieckim (ob tego 
materia u porównawczego dostarczy yby zapewne r kopi miennie i drukowane 
zbiory oratorskie z 1. po . XVIII w. � np. Wojciecha Bystrzonowskiego i Jana 
Ostrowskiego-Danejkowicza)10. Nieprzypadkowo kaznodziej  i to wzi tym by  
sam Fal cki11, a cho  z jego dorobku oratorskiego znane dzi  jest tylko jedno kaza-
nie pogrzebowe12, to nietrudno w nim doszuka  si  motywów i elementów poetyki 
obecnych w wydanym dziesi  lat pó niej Wojsku. Równie  stosunkowo nieliczne 
lady recepcji i uznania dla tego dzie a pochodz  niemal wy cznie z drukowanych 

kaza  � Marcina od Naj wi tszej Panny Maryi Ró a ca wi tego, Samuela 

8 Cyt. za: ibidem, s. 474.
9 Stosunkowo niedawno zosta  on udost pniony w rzetelnym opracowaniu i t umaczeniu Iwony 

S omak, �Phoenix rhetorum� Jana Kwiatkiewicza. Wprowadzenie � Przek ad � Opracowanie, 
Warszawa 2016.

10 Zob. M. Bar owska, Swada i milczenie. Zbiory oratorskie XVII�XVIII wieku � prolegomena 
 lologiczne, Katowice 2010. Znaczenie kaza  jako jednego ze róde  dykcji poetyckiej Józefa Baki 
podkre la  A. Nawarecki, op. cit., s. 30�31.

11 Wed ug Liber post mortem vivorum in Domino z klasztoru karmelitów w Wi niowcu, �post 
emissam professionem applicatus ad studia consummatisque illis fuit variorum conventuum con-
cionator famosissimus� (�Po z o eniu lubów zakonnych rozpocz  studia, po uko czeniu których 
by  w wielu konwentach s awnym kaznodziej �). Cyt. za : I. S omak, Retoryka mi osnej batalii. 
�Wojsko serdecznych nowo rekrutowanych afektów� Hieronima Fal ckiego, Warszawa 2017, s. 19; 
zob. te : M. Pieczy ski, op. cit., s. 15.

12 Pa skie ycie, pa ska mier , pa ska w niebie korona Ja nie O wieconej ksi ny Maryjanny 
z Lubomirskich Sanguszkowej [�] przy miertelnego prochu depozycie [...] reprezentowana, Lublin 
[1729].
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Wysockiego i Pafnucego Micha a Brzezi skiego13. �Mo na by zatem przyj  � 
jak zauwa a wydawca dzie a � jako pewnego rodzaju oczywisto , e Fal cki, 
za specy czn  dykcj  ods dzany przez nast pne pokolenia czytelników od dobrego 
smaku i zdrowego rozs dku, by  przede wszystkim przedstawicielem swojej epoki, 
w pewnym przynajmniej stopniu funkcjonuj cym w jej obiegu literackim�14. 

S uszno  tej obserwacji zdaj  si  potwierdza  nie tylko trzy symultaniczne 
edycje Wojska z 1740 r. oraz pozna ska reedycja z 1746 r., ale tak e odnoto-
wany przez Antoniego Soza skiego epizod z dziejów ksi garstwa krakowskiego 
w XVIII wieku:

1757. ukasz Rozworski, ksi garz i introl[igator] krakowski, pozwa  do urz du wójtowskiego 
ma onków Jagielskich o zap at  za wzi te od niego ksi gi: «i  ja trzy ksi gi targiem, tj. Historia 
o Julii panu Jagielskiemu m odemu za  or. 6, drug  Wojsko nowo rekrutowanych afektów za  or. 8,
trzeci  O sekretach ró nych za  or. 10, samej pani Jagielskiej do r k da em, i za te ksi ki 
sprawiedliwie i rzetelnie mi  or. 24 do zap acenia nale y»15. 

W przeciwie stwie do XIX-wiecznego antykwariusza, Daniela Edwarda 
Friedleina, pani Jagielska zapewne nie by a zainteresowana dzie em Fal ckiego 
jako biblio lskim �curiosum�, cho  przyobiecane przez ni  8  orenów wydaje 
si  cen  równie wysok , jak 15 z otych re skich oczekiwane w 1879 r. przez 
Friedleina za egzemplarz którego  z poczajowskich wyda  Wojska16. Dodajmy, 
e w tym samym 1757 r., w którym dosz o do wspomnianego sporu s dowego 

mi dzy ukaszem Rozworskim a ma onkami Jagielskimi, sporz dzony zosta  
inwentarz ksi ek po zmar ej rok wcze niej Konstancji z Radziwi ów Sapie-
ynie. Równie  w nim nie zabrak o Wojska Fal ckiego, obok innych utworów 

o równie wdzi cznych tytu ach (by wspomnie  tylko Wóz do nieba o czterech 
ko ach na przejazdk  duchown  Benedykta Paw a Boyma) i zbli onej, to znaczy 
religijnej lub wr cz dewocyjnej, tematyce17. By  mo e mia  zatem racj  Andrzej 
Litwornia sugeruj c, � e ksi dz Fal cki mierzy  wysoko i e jego Wojsko oblega  
mia o [�] przede wszystkim zamki, pa ace i dwory, czasem kamienice i domy 
zamo niejszych mieszczan. Jest to dzie o przeznaczone na rekolekcyjn  misj  
w ród yj cych ponad stan�18.

Przywo ane dotychczas wiadectwa, cho  nieliczne i rozproszone, dowodz  
jednak przynajmniej ograniczonej znajomo ci dzie a Fal ckiego i jego recepcji 

13 M. Pieczy ski, op. cit., s. 16�19.
14 Ibidem, s. 19. 
15 A. Soza ski, Ciekawe szczegó y z literatury i bibliogra i tudzie  z innych umiej tno ci [�], 

Kraków 1884, s. 118.
16 M. Pieczy ski, op. cit., s. 13.
17 Korzystam z wersji elektronicznej katalogu: https://www.estreicher.uj.edu.pl/inne/sapiezyna/ 

[dost p: 15.01.2022]. Na temat tego ksi gozbioru zob. H. Wolska, Ksi gozbiór Konstancji Sapie yny 
w wietle inwentarza z 1757 roku, [w:] Z bada  nad polskimi ksi gozbiorami historycznymi. z. 2, 
red. B. Bie kowska, Warszawa 1976, s. 133�154. 

18 Cyt. za: A. Litwornia, Samsonowy or  ojca Gaudentego, [w:] wit i zmierzch baroku, 
red. M. Ha  nusiewicz, J. D bkowska, A. Karpi ski, Lublin 2002, s. 459.
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w okresie poprzedzaj cym wydanie Monachomachii (1778). Trudno bowiem 
oprze  si  wra eniu, e pó niejsze wzmianki na jego temat, niemal wy cznie 
sprowadzaj ce si  do przywo ania tytu u i opatrzenia go mniej lub bardziej 
pejoratywnym kwali katorem, wiadcz  bardziej o znajomo ci poematu Kra-
sickiego ni  rozs awionego (a raczej os awionego) przeze  utworu o. Hilariona 
od Naj wi tszego Sakramentu. 

Poczet tego rodzaju wzmianek otwiera fragment Ody do ks. Adama Czartory-
skiego, poprzedzaj cej komedi  Zabobonnik Franciszka Zab ockiego:

Wstyd wspomnie  p ody owych czasów op akanych,
Bujne arcybystrego iskry geniusza:
Wojsko afektów nowo zarekrutowanych,
Sejm dyjab ów, Banieluk , Czy ciec Patrycyjusza,
Zreszt  panegiryki, tak ciemne, jak wieki, 
Zaj y g owy puste i biblijoteki
     (w. 43�48)19. 

Zab ocki zna  oczywi cie Monachomachi , któr  � wedle wiadectwa Juliana 
Ursyna Niemcewicza � chcia  nawet wyda  w Królewcu20. Jak wiadomo, poemat 
ostatecznie ukaza  si  w Lipsku i nie mo na wykluczy , e tak e t  edycj  przy-
gotowa  m ody Zab ocki, co wi cej, mo e to w a nie on opatrzy  j  przypisami21, 
równie  tym odnosz cym si  do Wojska:

W stro e LXXXIV wzmianka o ksi ce Wojsko afektów zarekrutowanych [�]. Jest w rzeczy 
samej ksi ka pod tym tytu em, napisana od jakiego  karmelity, cz ci  w prozie, cz ci  
w wierszu. Ta ksi ka nabo na, pe na wi tobliwych g upstw, a po cz ci i zgorszenia, osobliwie 
dla m odzie y, warta by by a zakazania22.

Je eli rzeczywi cie Zab ocki by  autorem tego komentarza, to dowodzi on 
mimo wszystko niejakiego obeznania z dzie em Fal ckiego, o czym wiadczy 
wzmianka o charakterystycznym dla niego czeniu prozy i wiersza. Nie mo na 
tego samego powiedzie  o innych autorach, których znajomo  Wojska ogranicza a 
si  zapewne tylko do tytu u i jego �czarnej legendy� upowszechnionej przez 
Monachomachi . Wspomnie  mo na tu Micha a Dymitra Krajewskiego, który 
Wojsko nowo rekrutowanych afektów co prawda umie ci  w bibliotece nale cej 
do ojca tytu owej Podolanki wychowanej w stanie natury (Lwów 1784), ale po ród 
innych, jak je okre lono, �andronów�, do których zaliczono g ównie utwory 

19 F. Zab ocki, Zabobonnik. Komedyja w trzech aktach, Warszawa 1781, [k. 3r].
20 H. Barycz, T. Mikulski, Zagadka wydania �Monachomachii�, �Pami tnik Literacki� 46 

(1955), z. 3, s. 189; Z. Goli ski, Prolegomena  lologiczne do �Monachomachii�, �Pami tnik 
Literacki� 54 (1963), z. 2, s. 322. 

21 Wed ug Z. Goli skiego (Nieautoryzowane wydania pism Krasickiego, �Pami tnik Literacki� 
50 (1959), z. 3�4, s. 251) �przypisy nie wysz y w adnym razie spod pióra Krasickiego�. Hipotez  
wskazuj c  na Zab ockiego jako ich autora sformu owa  A. Litwornia, op. cit. s. 439, przyp. 11.

22 I. Krasicki, op. cit., s. 70�71.
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o tematyce religijnej, takich jak Wóz do wieczno ci o czterech ko ach z przydatkiem 
dyszla dobrej intencyi (zapewne identyczny ze wspomnianym wy ej dzie em 
Paw a Benedykta Boyma) lub (autentyczne lub wydumane) Myd o na obmycie 
zmazy grzechowej23. Wyrazisty to przyk ad o wieceniowej tradycji wy miewania 
pó nobarokowej literatury dewocyjnej i, jak s usznie zauwa y  Andrzej Litwornia, 
�najcz ciej wymy lonych, a wi c wiadomie parodystycznie karykaturalnych tytu-
ów domniemanych dzie  sarmackiej religijno ci�24. W nurcie tej tradycji sytuuje 

si  i krytyczna wzmianka Euzebiusza S owackiego na temat Wojska25, i satyryczna 
charakterystyka �panny respektowej� w Pami tnikach ksi dza Jordana (Wilno 
1852) Kazimierza Bujnickiego: �By a te  to dewotka w ca em znaczeniu s owa. 
J zyk jej by kamie  m y ski obraca  si  bez przerwy [�]; oprócz bowiem mnóstwa 
koronek, ró a ców, godzinek, litanij, aktów strzelistych i pie ni nabo nych umia a 
na pami  ca e Wojsko afektów zarekrutowanych, Pistolet na zabicie grzechu 
miertelnego i Heroin  najwyborniejszemi modlitwami do nieba szturmuj c �26. 

W porównaniu z Bujnickim o wiele askawszy dla Fal ckiego okaza  si  
Henryk Rzewuski, który w powie ci Listopad pomie ci  Wojsko zarekrutowanych 
afektów w szczup ej (ok. 20 tytu ów), jak zaznacza narrator, ale na opisywane 
czasy (ok. po . XVIII w.) obszernej bibliotece zamo nego szlachcica starej daty, 
genera a Kunickiego, �gdzie jednak bez w tpienia znale  mo na by o wi cej 
zdrowych my li i prawdziwej nauki, ni eli w wielu tera niejszych, które mie-
ciami umys owemi zape niaj  p[anowie] ksi garze drukuj cy na wag �27. Nie 
mog o w tej bibliotece zabrakn  sztandarowych, by tak rzec, tytu ów epoki 
saskiej z Koron  polsk  Kaspra Niesieckiego i Nowymi Atenami Benedykta 
Chmielowskiego na czele, co mog oby sugerowa  satyryczny wyd wi k opisu 
tego wyimaginowanego ksi gozbioru, ale oprócz nich znalaz y si  w nim dzie a 
o niekwestionowanym autorytecie i powa aniu, takie jak Biblia Jakuba Wujka, 

ywoty wi tych Piotra Skargi i Psa terz Jana Kochanowskiego, nobilituj ce 
niejako pozosta e pozycje, w ród nich tak e �opus vitae� Hieronima Fal ckiego. 
Co wi cej, Rzewuski, wiadom dobrze utrwalonej ju  negatywnej opinii na jego 
temat, wzmiank  o nim opatrzy  znamiennym przypisem: 

Wojsko zarekrutowanych afektów cz sto miech lito ci pobudza na naszych pó m drkach, 
którzy si  nie domy laj , e pod swoj  form  dziwaczn  to dzie o wi cej my li zawiera, ni  
to wszystko, co pewne towarzystwo ludzi uczonych przez ca e swoje istnienie wymy li o28.

23 Ludzie o wiecenia o j zyku i stylu, op. cit., s. 43.
24 Cyt. za: A. Litwornia, op. cit., s. 440. 
25 �Nie masz potrzeby czynienia uwag nad t  ksi k , dziwaczn  mieszanin  rzeczy wi tych 

i wieckich. Napisy [tj. tytu y � W. P. ] same okazuj , w jakim smaku jest napisane to dzie o�. 
Cyt. za: M. Pieczy ski, op. cit., s. 10.

26 Cyt. za: ibidem, s. 12. 
27 Cyt. za: H. Rzewuski, Listopad. Romans historyczny z drugiej po owy XVIII wieku, t. 1, 

Petersburg 1845, s. 206. 
28 Ibidem, s. 207. Wi cej na temat tej wyimaginowanej biblioteki zob. J. Tazbir, Trzy wzorce zie-

mia skiej biblioteki, [w:] idem, Od Haura do Isaury. Szkice o literaturze, Warszawa 1989, s. 42�58.
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Jedyny to chyba w ca ym XIX wieku dowód tak zdecydowanego uznania 
dla dzie a Fal ckiego i jego tre ci. ladów uznania, cho  z pewno ci  nie tak 
jednoznacznego, mo na jeszcze na si  doszuka  si  w adnotacji Adama Jochera 
do opisu bibliogra cznego Wojska29, po której na blisko sto lat wokó  dzie a tego 
zapada cisza, przerywana z rzadka jedynie przywo aniem tytu u w jednoznacz-
nie negatywnym kontek cie, jak np. w Bibliogra i polskiej Karola Estreichera, 
Historii literatury polskiej Piotra Chmielowskiego i Wieku o wiecenia Kon-
stantego Wojciechowskiego30. Milcz  o nim pó niejsze syntezy historycznoli-
terackie Ignacego Chrzanowskiego, Romana Pilata, Stanis awa Dobrzyckiego 
i Juliana Krzy  anowskiego31 oraz zbiorowe Dzieje literatury pi knej w Polsce 
(cz. I�II, Kraków 1935�1936). Wac aw Borowy we wspomnianych szkicach 
o poezji polskiej w XVIII wieku ograniczy  si  do przywo ania dzie a Fal ckiego 
jako przyk adu �stylu religijno-militarnego�32 i w tym samym charakterze tra-
 o ono do podr cznika O wiecenie Mieczys awa Klimowicza33, ale wzmianki 
o nim zabrak o ju  w analogicznej syntezie literatury baroku Czes awa Hernasa 
(1972), podobnie jak w obszernej Panoramie poezji polskiej okresu baroku Clau-
de�a Backvisa (2003). Jeszcze w wydanej w 1976 r. (i wznowionej w r. 1983) 
antologii poezji osiemnastowiecznej Wojsko o. Hilariona znalaz o si  na prawach 
ilustracji �upadku literatury religijnej�, �zwyrodnienia smaku� i �nieudolnego 

29 A. Jocher, Obraz bibliogra czno-historyczny literatury i nauk w Polsce, od wprowadzenia 
do niej druku po rok 1830 w cznie [�], t. 3, Wilno 1857, s. 112: �Ksi ka ta, ju  dzi  rzadk , tak ory-
ginalnie jest napisan , e w podobnym sposobie drugiej trudno napotka . W wolnych chwilach kto by 
si  chcia  zabawi  a razem zadziwi  najdziwaczniejszemu stylowi i doborowi tych kwiatków, z których 
niektóre dowcipnie u o one w wianki, niech to czyta, osobliwie te  w cz ci czwartej Melancholie�. 

30 Bibliogra a polska, t. 16, Kraków 1898, s. 163�164: �Liczne tu wiersze po polsku i po acinie, 
szczyt niedorzeczno ci� (o cz ci III Wojska); P. Chmielowski, Historia literatury polskiej, t. 2, 
Warszawa 1899, s. 117: �Smak literacki zeszed  na szczebel najni szy. Najwi cej poszukiwano 
takich ksi ek, które mia y tytu  np. nast pny: Wojsko serdecznych nowo rekrutowanych [�] 
afektów [�]�; K. Wojciechowski, Wiek o wiecenia. Historia literatury wieku o wiecenia w Pol-
sce, wyd. J. Zaleski, s owo wst pne I. Chrzanowski, Lwów�Warszawa�Kraków 1926, s. 8: �To 
poezja pobo na. Dzia  jej ob ty, a cho , bro  Bo e, nie wszystko, co w niej jest, sprawia wra enie 
humorystyczne, wszystko bez wyj tku niemal ma znami  rzemios a i z ego smaku. Czy to b dzie 
Wie a Dawidowa ks. Rze awskiego, czy Kawalerie i infanterie niebieskie oskiego, czy Wojsko 
serdecznych nowo rekrutowanych afektów ks. karmelity Fal ckiego, [�] � wsz dzie znajdziemy 
objawy uczu  religijnych, czasem potr caj cych o ascez , ale wyra onych przy pomocy pomys ów 
dziwacznych, w formie, nad któr  chcia oby si  za ama  r ce�.

31 I. Chrzanowski, Historia literatury polskiej. Ksi ka dla m odzie y (z wypisami). Cz  
pierwsza: Literatura niepodleg ej Polski, Warszawa 1906, s. 443 (tu tylko przypis do fragmentu 
Monachomachii: �tytu  ksi ki nabo nej�, w pó niejszych wydaniach, np. Warszawa 1930, s. 487, 
poszerzony o nazwisko autora: �napisanej przez Hilariona Fal ckiego�); R. Pilat, Historia literatury 
polskiej. Wyk ady uniwersyteckie, oprac. L. Bernacki [et alii], red. W. Bruchnalski, t. 3: Histo-
ria poezji polskiej od r. 1632�1740, Lwów�Warszawa [1911]; S. Dobrzycki, Historia literatury 
polskiej, t. 1: Literatura polski niepodleg ej, Pozna  1927; J. Krzy anowski, Historia literatury pol-
skiej, t. 1, Warszawa 1939. 

32 W. Borowy, op. cit., s. 80.
33 M. Klimowicz, O wiecenie, Warszawa 1998, s. 114�115.
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wiersza�34, cho  samo uwzgl dnienie fragmentów utworu mo na z perspektywy 
czasu uzna  za zapowied  narastaj cego od lat osiemdziesi tych zainteresowa-
nia nim. wiadcz  o tym coraz liczniejsze wzmianki w pracach Marka Prejsa, 
który zaliczy  o. Hilariona do grona �poetów eksperymentuj cych� (obok Piotra 
Franciszka Alojzego oskiego i Karola Miko aja Juniewicza)35, Aliny Nowickiej-
-Je owej36 oraz Antoniego Czy a, który jako pierwszy podj  si  nieco bardziej 
pog bionej analizy Wojska 37.

Za prze omowy z punktu widzenia bada  nad Fal ckim uzna  jednak nale y cyto-
wany ju  artyku  Andrzeja Litworni Samsonowy or  ojca Gaudentego, w  ca o ci 
po wi cony karmelicie i jego Wojsku, otwarcie polemiczny wobec o wieceniowej 
tradycji krytyki tego dzie a i zarazem apologetyczny wobec niego i jego autora:

Trzeba tu ju  obiektywnie, wst pnie stwierdzi  � pisa  uczony � e Wojsko afektów zarekrutowa-
nych Fal ckiego, wyrz dziwszy z weny i woli ksi cia biskupa warmi skiego urazy i krzywdy tylko 
 kcyjne, a wi c wzgl dne, samo najbardziej zosta o skrzywdzone, natomiast autor tego modli-
tewnika te  nie ca kiem zas u enie tra  raz na zawsze w narodowy rejestr ciemnych m ów38.

Oczywi cie, badacz nie poprzesta  na tego rodzaju deklaracjach, przybli y  bowiem 
ma o znan  sylwetk  twórcy Wojska, historycznoliteracki kontekst narodzin czarnej 
legendy dzie a, wreszcie niektóre elementy jego poetyki oraz kwestie zwi zane 
z przeznaczeniem i potencjalnym adresem czytelniczym. 

Ustalenia Andrzeja Litworni nie tylko nie zosta y zakwestionowane, ale zosta y 
podj te i rozwini te przez badaczy m odszego pokolenia, Iwon  S omak i Macieja 
Pieczy skiego. Pierwsza z nich, w szeregu artyku ów39, przede wszystkim za  

34 Z. Libera, Poezja polska XVIII wieku, Warszawa 1976, s. 8, 94�96; por. I. S omak, Retoryka 
mi osnej batalii, op. cit., s. 9.

35 M. Prejs, Tradycje gotyckie w poezji pó nego Baroku, [w:] W ród zagadnie  polskiej literatury 
barokowej, cz. II: Motywy. Inspiracje. Recepcja, red. Z. J. Nowak, Katowice 1980, s. 136: �Tak wi c, 
bez wzgl du na to, co s dzimy o poziomie intelektualnym utworów Baki, Juniewicza, Dominika 
Rudnickiego, i innych mniej znanych, takich jak Hilarion Fal cki czy Piotr Kwiatkowski, to nie 
sposób zaprzeczy , e w wielu przypadkach byli to arty ci ca kowicie sprawni, dobrze radz cy 
sobie z wszelkimi innowacjami formalnymi i z tego te  wzgl du trudno ich poezj  uzna  po prostu 
za prymityw�; idem, Poezja pó nego baroku. G ówne kierunki przemian, Warszawa 1989, s. 50�54, 
114, 128, 129, 209, 260. Wed ug autora, poeci eksperymentuj cy �w swoich poszukiwaniach 
twórczych wypracowali mi dzy innymi nowy model poezji, zasadzaj cy si  na przyj ciu swoistej 
skrajno ci w programowaniu relacji pomi dzy twórc  a odbiorc  utworu. Ich poezj  charakteryzuje 
niespotykana wcze niej «nachalno », wr cz «agresywno » w stosunku do czytelnika. Za pomoc  
mechanizmów poetyckiej iluzji pragn li niepodzielnie w ada  i dowolnie manipulowa  wiatem 
jego wyobra ni� (cyt. za: ibidem, s. 50).

36 A. Nowicka-Je owa, Sarmaci i mier . O staropolskiej poezji a obnej, Warszawa 1992, 
s. 126, 154, 167�168, 196�197, 200�201, 213; eadem, Pie ni czasu mierci. Studium z historii 
duchowo ci XVI�XVIII wieku, Lublin 1992, s. 354, 407, 412. 

37 A. Czy , op. cit., s. 65�70.
38 Cyt. za: A. Litwornia, op. cit., s. 440. 
39 M. in. Cia o a (nie tylko ignacja skie) wiczenia duchowne. w. Jan od Krzy a � w. Ignacy 

Loyola � o. Hilarion od Naj wi tszego Sakramentu, �Anthropos?� 10�11 (2008) https://www.
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w monogra i wydanej w 2017 r.40, doda a nieco nowych faktów dotycz cych 
biogra i autora Wojska, skoncentrowa a si  jednak g ównie na analizie utworu 
(w porz dku wyznaczonym przez jego kompozycj ) w kontek cie tradycji batalii, 
epitalamiów i zegarów �duchownych� oraz teorii �niepospolitej wymowy� z klu-
czowymi dla niej kategoriami konceptu i akuminu, by wymieni  tylko niektóre 
z podj tych przez uczon  zagadnie . Mimo ró nych i uzasadnionych, jak s dz , 
zastrze e , jakie wzbudza wspomniana monogra a41, nie sposób odmówi  autorce 
erudycji i intelektualnej odwagi w poszukiwaniu ma o znanych, interesuj cych 
i inspiruj cych kontekstów kulturowych, które pozwalaj  �otworzy � i przynaj-
mniej po cz ci lepiej zrozumie  utwór Fal ckiego42. Jego poetyk , analizowan  
w kontek cie i za pomoc  aparatury poj ciowej XVII- i XVIII-wiecznej wiedzy 
o literaturze, zaj  si  równie  Maciej Pieczy ski, który skoncentrowa  si  pocz t-
kowo na odosobnionej kategorii groteski43, nast pnie dokona  bardziej wszech-
stronnej analizy dzie a w monogra i na temat poezji eksperymentalnej pó nego 
baroku (nawi zuj c tym samym do wcze niejszych propozycji badawczych Marka 
Prejsa)44, by wreszcie podj  si  trudu udost pnienia go czytelnikom w postaci 
edycji krytycznej, która ujrza a wiat o dzienne w roku 2019, jak informuje karta 
tytu owa, faktycznie za  w roku 2021.

Wydanie to mo na uzna  za zwie czenie dwudziestoletnich (licz c od ukazania 
si  artyku u Litworni) bada  nad Wojskiem Fal ckiego, ale bynajmniej nie ich 
zako czenie. Wychodz c bowiem z za o enia, e �podstawowym warunkiem 
wszelkiej pracy naukowo-literackiej jest zdobycie poprawnego tekstu badanego 
dzie a�45, co w a nie dzi ki Maciejowi Pieczy skiemu si  dokona o, mo na mie  
nadziej , e jego edycja stanie si  impulsem do dalszych bada  nad literatur  
czasów saskich i przywróci w a ciwe w niej miejsce Hieronimowi Fal ckiemu, 
wyrywaj c ostatecznie jego Wojsko z r k wojowniczego ojca Gaudentego. 

anthropos.us.edu.pl/anthropos6/texty/slomak.htm [dost p 15 I 2022]; Dyskursy o �raptularzu� i ich 
krytyczny potencja , �Zagadnienia Rodzajów Literackich� 54 (2011), z. 2, s. 455�470; Militaria 
w wybranych modlitewnikach XVIII wieku � wobec tradycji emblematycznych, �Terminus� 14 (2021), 
z. 25, s. 69�94; �Wojsko serdecznych afektów� Hieronima Fal ckiego � z problematyki edycji, 
poetyki i recepcji, [w:] Sarmackie theatrum V: Mi dzy ksi gami, red. M. Bar owska, M. Wali ska, 
Katowice 2012, s. 90�104.

40 I. S omak, Retoryka mi osnej batalii, op. cit. 
41 Zob. obszerna recenzja: M. Kurana, �Zagadnienia Rodzajów Literackich� 61 (2018), z. 3, 

s. 119�132. Inaczej ni  autor recenzji, za ca kowicie nieuzasadnione uwa am wyci ganie przez 
I. S omak zbyt daleko id cych wniosków dotycz cych statusu genologicznego dzie a na podstawie 
jednorazowego u ycia w nim wyrazu �raptularz� � bli sze pod tym wzgl dem jest mi stanowisko 
wydawcy Wojska; zob. M. Pieczy ski, op. cit., s. 7. 

42 Por. M. Kuran, op. cit., s. 130. 
43 M. Pieczy ski, Pomi dzy b aze stwem a �capriccio�. Uwagi o grotesce w pó nobarokowej 

poezji religijnej, �Barok. Historia-Literatura-Sztuka� 12 (2005), nr 2, s. 95�113.
44 M. Pieczy ski, Kirke, Proteusz i �Lutnia rozstrojona�. O poezji eksperymentalnej pó nego 

baroku w wietle wypowiedzi teoretycznych, Warszawa 2013, passim.
45 J. Krzy anowski, Nauka o literaturze, Wroc aw 1969, s. 445. 
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Oczywi cie, podejmuj c si  wydania dzie a w ramach serii �Biblioteka Pisa-
rzy Staropolskiej�, wydawca musia  liczy  si  z przyj tymi w niej konwen-
cjami oraz wynikaj cymi z nich ograniczeniami. Te pierwsze da y zna  o sobie 
w uk adzie tomu, na który sk adaj  si : wprowadzenie do lektury, transkrypcja 
tekstu, komentarze � z podzia em na komentarz edytorski (obejmuj cy wykaz 
znaków i skrótów przyj tych w edycji, opis róde , zasady transkrypcji, apa-
rat krytyczny) i obja nienia, s ownik, wyrazów archaicznych, indeks postaci 
i nazw geogra cznych) oraz Aneks, obejmuj cy panegiryki, stanowi ce cz  
ramy wydawniczej poczajowskich edycji Wojska, wraz z aparatem krytycznym 
i obja nieniami do nich. Umieszczenie ich w aneksie wydawa  si  mo e nieco 
dyskusyjne, ale jest logiczn  konsekwencj  wyboru jako podstawy wydania edycji 
pozna skiej z 1746 r. (cho  w restytucji tekstu posi kowano si  równie  edycjami 
wcze niejszymi oraz uwzgl dniono r kopi mienny odpis fragmentów Wojska 
oparty na edycji oznaczonej przez wydawc  symbolem A), w której � zapewne 
za wiedz  autora � owych panegiryków zabrak o. Nie do ko ca zrozumia e jest 
te  samo usytuowanie Aneksu na ko cu tomu, zw aszcza e cz  obja nie  
j zykowych i rzeczowych do niego znalaz a si  wcze niej, w poprzedzaj cych 
go s owniku i indeksie postaci i nazw geogra cznych. 

Przyj te przez wydawc  zasady restytucji tekstu i b d cy ich odzwierciedleniem 
aparat krytyczny nie budz  zastrze e , podobnie jak uk ad tekstu, respektuj cy 
i uwydatniaj cy charakterystyczne dla dzie a Fal ckiego operowanie partiami 
prozaicznymi, wierszowanymi i utrzymanymi w stylu elogialnym (gra cznym 
jego wyznacznikiem jest wy rodkowanie kolejnych wierszy). Je li chodzi o zasady 
transkrypcji, to zwraca uwag  nieco arbitralna (bo pozostawiona bez uzasadnienia), 
jak si  wydaje, rezygnacja z tradycji (respektowanej przez wydawc  chocia by we 
wcze niejszej edycji Re eksyj Juniewicza)46 cznej pisowni niemasz w znaczeniu 
ac. non est47, co oczywi cie mo na uzna  za uprawnion  licencj  wydawcy, której 

realizacja w praktyce wygl da � by pos u y  si  jednym z bardziej wyrazistych 
przyk adów � nast puj co: 

Poka  moment, który by by  Bogu mi y: nie masz � non sunt; wyszperaj minut , która by a 
godna nieba: non sunt � nie masz; wyrachuj kwadransik, który by by  zas ug  zbawienia: nie 
masz � non sunt; uka  cho  punkcik czasu, który by  incytamentem do Boskiego otrzymania 
mi osierdzia: nie masz � non sunt (Wojsko IV 5, s. 162).

By  mo e, za takim rozwi zaniem przemawia o znaczne cz stsze wyst powanie 
u Fal ckiego �niemasz / nie masz� w znaczeniu ac. non est ni  non habes, 
nie mówi c ju  o tym, e do  cz sto trudno orzec, w jakim znaczeniu u yto 
tego zestawienia, np. �w miech si  podawasz, kiedy fortunk  groszow  tysi -

46 K. M. Juniewicz, Re eksyje duchowne, wyd. M. Pieczy ski, Warszawa 2009, s. 197: �«Nie 
masz» w sensie aci skiego non est zgodnie ze standardami przyj tymi w ca ej Serii pisano cznie 
(  niemasz)�.

47 Wojsko, s. 338: �Nie masz u yte w sensie aci skiego non est pisano oddzielnie�.
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cami okrywasz, cho  ich nie masz� (Wojsko IV 8, s. 168). Z drugiej strony, 
osiemnastowieczny pisarz niekiedy u ywa tego zestawienia w funkcji ac. non 
habes (np. V 4.1, s. 255: �Masz inwencyje, eby  by  docze nie szcz liwym, 
�zam�o nym, czemu  nie masz inwencyi, eby  by  na wieki fortunatem?�; Aneks, 
s. 546: �Masz honor i u nieba, i u wiata, ale go nie masz za honor�), mo e wi c 
nale a o da  temu wyraz w zasadach transkrypcji?

Oczywi cie, wyra ona wy ej w tpliwo  dotyczy w istocie kwestii drugo- lub 
nawet trzeciorz dnej i nie zmienia wysokiej oceny pracy Macieja Pieczy skiego 
jako  lologa i wydawcy naukowego. Na uznanie zas uguj  równie  jego kom-
petencje jako historyka literatury oraz komentatora tekstu. Dosz y one do g osu 
w syntetycznym wst pie, w porównaniu z wydanymi nieco wcze niej tomami 
�Biblioteki Pisarzy Staropolskich�48 stosunkowo krótkim i zwi z ym (s. 5�30), 
adekwatnie do nazwy b d cym rzeczywi cie �wprowadzeniem do lektury�, a nie 
krótk  monogra 49. Czytelnik znajdzie tu oczywi cie podstawowe informacje 
bio-bibliogra czne na temat Hieronima Fal ckiego i jego najwa niejszego dzie a, 
nieco szerzej potraktowano dzieje recepcji ze szczególnym uwzgl dnieniem 
�czarnej�, o wieceniowej legendy i jej d ugiego trwania. Sporo miejsca autor 
po wi ci  na rozwa ania genologiczne, zrozumia e z uwagi na z o on  i niejedno-
rodn  budow  dzie a, które �stanowi zbiór tekstów o zró nicowanych funkcjach 
i trudnej do precyzyjnego okre lenia strukturze gatunkowej, [�] hybrydycznej 
pod wzgl dem zastosowanych form podawczych, zró nicowanego tre ciowo, 
a cz stokro  wykazuj cego si  te  pewn  dygresyjno ci �50. Literatura medy-
tacyjna, modlitewnik, prosimetrum, raptularz, sylwa � to najwa niejsze dla tej 
cz ci wst pu kategorie poj ciowe. 

Z uwag na temat poetyki czy, jak kto  woli, stylistyki utworu zwraca uwag  
podtrzymanie przez wydawc  dawnych pretensji o nieprzestrzeganie zasady 
szeroko poj tego �decorum�:

Wypada jednak zaznaczy , e niejednokrotnie formu owany wobec Fal ckiego zarzut mieszania 
porz dków nie by  ca kowicie bezpodstawny: autor czy  w jedn  ca o  mia e teologiczne 
paradoksy i elementy wysokiej mistyki chrze cija skiej, których zrozumienie wymaga o od czy-
telnika pewnego przygotowania intelektualno-duchowego, z dosadn  satyr  obyczajow  oraz 
napomnieniami w rodzaju �z wie niakami si  nie spokrewnia , bo  szlachcic�, kierowanymi 
do odbiorców najprawdopodobniej wyzbytych jakiejkolwiek g bszej re eksji moralnej, a wresz-
cie z najzupe niej wieck  proskynesis. Dla dzisiejszego czytelnika szczególnie niestrawne mo e 
si  okaza  wykorzystywanie motywów religijno-mistycznych w panegirykach51. 

48 Por. A. Zbylitowski, Wiersze zebrane, wst p, wydanie tekstów polskich i komentarze wyd. 
A. Kochan, t um. i oprac. tekstów ac. E. ybert-Próchnicka, Warszawa 2018, s. 5�58; W. Kochowski, 
Ogród Panie ski, wyd. R. Mazurkiewicz, W. Pawlak, Warszawa 2019, s. 5�61.

49 Por. uwagi Rados awa Rusnaka w recenzji wymienionej wy ej edycji Wierszy zebranych 
A. Zbylitowskiego (�Barok. Historia-Literatura-Sztuka� 26 (2019), nr 2, s. 273�274). 

50 Cyt. za: M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, op. cit., s. 5�6, 7.
51 Cyt. za: ibidem, s. 11. Podobnie na s. 22: �pe en erudycyjnych odniesie  przekaz teologiczny 

zostaje skonfrontowany ze sfer  stereotypów i uprzedze , powszechnie przyj tych, lecz pozbawio-
nych g bszego uzasadnienia i nie zawsze spójnych z zaleceniami chrystianizmu�. 
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Przyznam, e cho  w zasadniczych punktach sk onny by bym zgodzi  si  
t  charakterystyk , to jednak zaleca bym wi ksz  ostro no  w wyrokowaniu 
o moralno ci odbiorców, a poniek d tak e i twórcy charakteryzowanego dzie a, 
któremu wydawca zarzuca �do  niekiedy radykalne sp ycenie przekazu nauki 
moralnej�, uzasadniaj c to �si ganiem po argumenty natury praktycznej� (takim 
jak np. ostrze enia przed niechcian  ci  i potomstwem z nieprawego o a) lub 
okazjonalnym odwo ywaniem si  do etnicznych (zw . anty ydowskich) stereo-
typów, wydaje si  to bowiem pewnym anachronizmem52. 

Podobnych w tpliwo ci nie wzbudza za to cz  wst pu, w którym wydawca, 
w nawi zaniu do propozycji badawczych Aliny Nowickiej-Je owej, Marka Prejsa 
oraz w asnych ustale , charakteryzuje zwi le Wojsko jako przyk ad �poezji 
eksperymentu i emocji�:

Wydaje si  bowiem, e autor Wojska d y  do osi gni cia maksymalnej skuteczno ci retorycznej. 
[�] Retoryka Fal ckiego ma przy tym charakter zdecydowanie emocjonalny: operuje hiperbol , 
ampli kacj , krytykuj c za  nieaprobowane postawy moralne czy zjawiska spo eczne, cz sto 
d y do groteskowej karykatury. Owa groteskowo  przejawia si  w Wojsku serdecznych afektów 
g ównie na dwóch p aszczyznach: pierwsz  z nich wyznaczaj  drastyczne, si gaj ce niekiedy 
absurdu i prowadz ce do silnej dehumanizacji degradacje ró nych kategorii grzeszników, 
drug  natomiast � mieszanie struktur artu i powagi oraz id ca z nim w parze trywializacja 
nauki moralnej53.

Ostatni  kwesti , zwi zan  z szeroko poj t  poetyk  dzie a, ale rzutuj c  
tak e na jego tre , jest, jak to uj  wydawca, �niepokoj ca erudycja Fal ckiego, 
który przytacza, nie zawsze sygnalizuj c cytat, ogromn  liczb  drobnych najcz -
ciej wyimków z ró nych pisarzy ko cielnych�54. Wi kszo  z nich to autorzy 
redniowieczni, co mo e wskazywa  na swoisty mediewalizm Fal ckiego, ale 

w rzeczywisto ci jest raczej wiadectwem prezentyzmu, zakorzenienia w tra-
dycji traktowanej jako ponadczasowa i zawsze aktualna55. Z punktu widzenia 
wydawcy najwi kszym problemem okaza a si  identy kacja i w a ciwa atrybucja 
obecnych w dziele Fal ckiego cytatów i kryptocytatów � cz sto przytaczanych 
z pami ci lub z drugiej r ki, mody kowanych, niekiedy opatrzonych b dn  lub 
niedok adn  not  marginaln , wskazuj c  ród o. Nic wi c dziwnego, jak z godn  
uznania szczero ci  i pokor  przyznaje wydawca, �z przedstawionych wy ej 
wzgl dów, a przede wszystkim z powodu rozleg o ci erudycji Fal ckiego, wielu 
róde  cytowanych przez niego fragmentów zwyczajnie nie uda o si  odnale �56.

52 Ibidem, s. 22.
53 Cyt. za: ibidem, s. 19�20.
54 Cyt. za: ibidem, s. 28. 
55 Wi cej na ten temat: M. Pieczy ski, Poezja religijna pó nego baroku: problemy aksjologii 

i formy, w: Wiek XVIII � mi dzy tradycj  a o wieceniow  wspó czesno ci . Hermeneutyka warto ci 
religijnych, red. nauk. B. Kuczera-Chachulska, T. Chachulski, wspó praca J. Snopek, Warszawa 2017, 
passim; por. D. Gacka, Mediewalizm, prezentyzm � klucze do zrozumienia �Historyi o Otonie� Toma-
sza Nargielewicza, w: Oblicza mediewalizmu, red. A. D brówka, M. Michalski, Pozna  2013, s. 53�79.

56 Cyt. za: M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, op. cit., s. 28�29.
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Najbardziej wyrazist , a przy tym intryguj c  ilustracj  tego problemu s  stosun-
kowo liczne (w liczbie o miu) i do  d ugie (tzn. co najmniej jednozdaniowe) 
cytaty aci skie ze wskazaniem na Raimunda Iordanusa (zm. ok. 1389 r.) zwanego 
Idiot  (tj. �Prostaczkiem�) jako autora, których jednak nie uda o si  zlokalizowa  
w popularnych w XVII i XVIII w. edycjach dzie  tego pisarza. Równie zagadkowe 
wydaj  si  fragmenty poetyckie sygnowane pseudonimem Polonus Apollo lub 
Polski Apollo. Trudno si  przy tym zgodzi  z wydawc , e jest to �metoni-
miczne okre lenie dowolnego [podkr. W. P.] poety polskiego�, skoro, jak sam 
natychmiast dodaje, �opatrzonych nim cytatów [�] nie uda o si  zlokalizowa �, 
a zatem �nie wiadomo, do kogo si  ono odnosi (ani czy Fal cki we wszystkich 
przypadkach okre la nim t  sam  osob )�57.

Znacznie mniej, mo e nawet zbyt ma o, jak na utwór �par excellence� 
religijny, po wi cono we wst pie miejsca na ten w a nie wymiar dzie a. Jest 
to zrozumia e, wzi wszy pod uwag  fakt, i  nie by o ono dotychczas przedmio-
tem bada  teologów i historyków duchowo ci, do których móg by odwo a  si  
wydawca, b d cy przede wszystkim  lologiem i historykiem literatury. Jako tekst 
w wysokim stopniu heterogeniczny Wojsko Fal ckiego z pewno ci  domaga si  
uj cia komparatystycznego i interdyscyplinarnego, które jednak nie powinno 
�zast powa  bada  w zakresie nauk o literaturze,  lozo i, sztuce, historii, lecz 
konfrontowa  wyniki studiów zachowuj cych w a ciw  danej dyscyplinie to -
samo  metodologiczn  oraz wzbogaca  horyzonty kontekstualne�58. Trudno 
oczekiwa  takiej konfrontacji w przypadku dzie a, które mo e dopiero stanie si  
obiektem docieka  przedstawicieli innych ni   lologiczne dyscyplin, nic wi c 
dziwnego, e w uwagach na temat duchowo ci Wojska wydawca ograniczy  si  
zasadniczo do wyeksponowania dwóch jej rysów: kultu Naj wi tszego Serca 
Jezusa oraz niewolnictwa maryjnego59.

Jak ju  wspomniano, zreferowane tu pokrótce Wprowadzenie do lektury od -
znacza si  wyra n  zwi z o ci , nadaj c  mu cechy semantycznej g sto ci i pewnej 
hermetyczno ci, mo e niezupe nie po danej w edycji, która zgodnie z pro lem 
ca ej serii powinna � czy  cechy wydania krytycznego i popularnego�, co jed-
nak � dodajmy � wydaje si  w praktyce zadaniem nie tylko trudnym, ale wr cz 
karko omnym. W ka dym razie, czytaj c wst p Macieja Pieczy skiego, trudno 
oprze  si  wra eniu, e obce jest mu totalistyczne, jak je okre la Rados aw 
Rusnak, podej cie do wydawania tekstów dawnych, to jest �d enie do obja-
nienia danych utworów w sposób kompletny, niweluj cy wszelkie mo liwe 

niewiadome i uwzgl dniaj cy wszystkie konieczne konteksty�60. Wra enie to (aby 
nie by o w tpliwo ci � jak najbardziej korzystne) pot guje lektura obja nie , 

57 Cyt. za: idem, Obja nienia, [w:] Wojsko, op. cit., s. 383. 
58 Cyt. za: A. Nowicka-Je owa, Interdyscyplinarne aspekty bada  porównawczych. Hetero-

geniczne teksty kultury jako przedmiot komparatystyki, [w:] Badania porównawcze. Dyskusja 
o metodzie, Radziejowice 6�8 lutego 1997, red. A. Nowicka-Je owa, Izabelin 1998, s. 52.

59 M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, op. cit., s. 24�26. 
60 Cyt. za: R. Rusnak, op. cit., s. 274. 
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równie  krótkich i zwi z ych, bo zajmuj cych niemal równo 100 stron (379�479) 
w stosunku do ok. 270 (31�306) zaj tych przez transkrypcj  tekstu. Odró nia 
to edycj  Wojska od niektórych tomów wydanych w ramach �Biblioteki Pisarzy 
Staropolskich�, w których komentarze j zykowe, rzeczowe i historycznoliterackie 
zajmuj  niekiedy znacznie wi cej miejsca ni  obja niany tekst61. 

Ograniczenie obj to ci obja nie  w omawianym tomie by o mo liwe m. in. dzi ki
takim rozwi zaniem, jak umieszczenie t umacze  sentencji i wyra e  aci skich 
w przypisach bezpo rednio pod tekstem (co notabene znakomicie u atwia lektur ), 
a lapidarnych obja nie  dotycz cych postaci i miejsc w osobnym indeksie, przede 
wszystkim jednak wynika z wyra nego d enia do ograniczenia komentarza 
do niezb dnego minimum. Zawiera on g ównie obja nienia rzeczowe, w tym 
lokalizuj ce ród a cytatów, egzemplów, zwrotów przys owiowych itp. Znacznie 
mniej jest komentarzy historycznoliterackich, wskazuj cych ró nego rodzaju 
similia tekstowe, które zwykle nie mieszcz  si  w kategorii �wp ywów i zale -
no ci�, tylko dowodz  zanurzenia ró nych autorów w tym samym lub zbli onym 
ywiole tradycji literackiej i oralnej. Jako przyk ad mo e pos u y  zestawienie 

nast puj cego urywka Wojska:

bo gdy w oczy plunie mier , a  nie zna  w trunie
 szumnej jejmo ci 
    (Wojsko III 3, s. 100)

z fragmentem Wizerunku cz owieka umieraj cego (1675) Paw a Symplicjana:

M dro  i pa skie ustaje w adanie,
g adko  i w o cie, powa ne st panie:
na to harda mier  ledwie raz plun a,
naur gawszy si , nog  ich popchn a62.

Zdarzaj  si  oczywi cie obja nienia, sugeruj ce bli szy zwi zek mi dzy tek-
stami, cho  nie zawsze wydaj  si  one ca kiem trafne. Tak jest, jak s dz , w przy-
padku aci skiego wiersza stemmatycznego na herb Wi niowieckich �Korybut�: 

Luna triumphalem debite curvatur in arcum,
dum Wisniowieccius Princeps virtute parata
astra tenet, Poloni Atlas fortissimus orbis.
  (Wojsko, A neks, s. 531, w. 4�6).

W komentarzu do tego fragmentu mo na przeczyta :

�astra tenet� � por. VENANT[IUS] FORTUN[ATUS] Carm[en] 3,9,39�40:
  Salve, festa dies, toto venerabilis aevo,
  qua Deus infernum vicit et astra tenet.

61 Dla porównania, w wydanych niedawno tomach �Biblioteki Pisarzy Staropolskich� analo-
giczne proporcje wygl daj  nast puj co: 134:166 (t. 43), 478:171 (t. 44) i 507:182 (t. 47).

62 Cyt. za: Obja nienia, [w:] Wojsko, op. cit., s. 399.
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B d  pozdrowiony, radosny dniu, godny czci przez ca  wieczno ,
w którym Bóg zwyci y  piek o i podtrzymuje gwiazdy.
Przytoczone sformu owanie odnosi si  do zmartwychwstania Chrystusa63.

Nie mo na, rzecz jasna, wykluczy , e Fal cki zna  pie ni Wenancjusza Fortunata 
(cho  w samym Wojsku nie odnotowano do niego adnego nawi zania), ale poza 
fraz  �astra tenet� obu zestawionych tekstów w a ciwie nic nie czy. W rzeczy-
wisto ci Fal cki w przytoczonym urywku wiersza czyni aluzj , ale do fragmentu 
jednej z sylw Stacjusza (3,1, 25�26): �sive tui solium Iovis et virtute parata / astra 
tenes�, co z kolei naprowadza na w a ciwe znaczenie s ów: �dum Wisniowiec-
cius Princeps virtute parata / astra tenet�, które przez wydawc  Wojska zosta y 
prze o one jako �gdy Ksi  Wi niowiecki najwi kszym m stwem / podtrzymuje 
gwiazdy�, podczas gdy znacz  one raczej: �gdy Ksi  Wi niowiecki m stwem 
zdobyte / podtrzymuje gwiazdy� (�virtute parata [�] astra tenet�). 

Naturalnie, tego rodzaju potkni cia, zdarzaj ce si  najlepszym wydawcom, 
nale  do rzadko ci i nie zmieniaj  faktu, e obja nienia rzeczowe i historycz-
noliterackie w omawianej edycji nale  do jej najmocniejszych, by tak rzec, 
stron, w a nie z uwagi na zwi z o , rzeczowo , ograniczenie si  do tego, 
co naprawd  konieczne, do czego zmusza sam tekst, a nie, dajmy na to, erudycja 
lub takie czy inne upodobania wydawcy64. Oczywi cie, d c do zwi z o ci, 
zawsze nale y pami ta  o s owach Horacego: �brevis esse laboro, obscurus  o� 
(Ars poetica 25�26), a przytaczam je z my l  o komentarzu j zykowym, rów-
nie  oszcz dnym, zw aszcza w porównaniu z praktykowanym w wielu tomach 
�Biblioteki Pisarzy Staropolskich� (tak e w edycji Re eksyj Juniewicza) �t uma-
czeniem� archaicznych wyra e , fraz a nawet ca ych zda  na wspó czesny j zyk 
polski. W przypadku edycji dzie a Fal ckiego praktyka ta zosta a ograniczona, 
skazuj c w wielu miejscach czytelnika wy cznie na pomoc s ownika wyrazów 
archaicznych. Rozwi zanie takie jest do pewnego stopnia uzasadnione tym, 
e j zyk Wojska reprezentuje ju  odmian  polszczyzny zbli on  do nowopolskiej, 

mimo to nadal niektóre partie tekstu, zw aszcza do  cz ste u Fal ckiego zbitki 
wyrazów pochodzenia aci skiego (np. � wi te melancholije z brakowan  zba-
wiennych perswazyi kawaleryj �, s. 36; � eby z t  de costis Konstancyj  ostro nie 
sobie post powa a wiatowa w z ych afektach inkonstancyja�, �przy kordyjalnych 
ba�talij�ach aprosze �syp�a  niskiej submisyi�, s. 270) mog , jak s dz , sprawi  

63 Cyt. za: Aneks, [w:] Wojsko, op. cit., s. 550.
64 Trudno w tym miejscu oprze  si  pokusie przypomnienia kapitalnej i aktualnej uwagi Juliana 

Krzy anowskiego (idem, op. cit., s. 493): �W rozprawie mo na k a  nacisk na zagadnienia, 
w których badacz orientuje si  znakomicie, a w ten sposób przes oni  to, co rozumie gorzej, lub 
czego nawet nie rozumie. Brak cis ego wywodu mo na nieraz zamaskowa  efektownym frazesem, 
odwracaj cym uwag  od spraw istotnych ku innym, nieistotnym, ale interesuj cym. W komenta-
rzu natomiast stale si  musi si  mówi , co jest co, bo zmusza do tego sam tekst. Dlatego praca 
komentatorska jest kamieniem probierczym badacza, wykazuje bowiem na ka dym kroku, czy 
naprawd  rozumie on tekst, czy te  tylko udaje. Ignorancj  bowiem staje si  tu przys owiowym 
szyd em, które wy azi z worka�. 
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trudno  niektórym czytelnikom (a przypominam raz jeszcze, e tom powinien 
mie  cechy edycji �popularnej�) nawet z pomoc  s ownika, jako e sens zdania 
czy frazy nie jest prost  sum  znaczenia poszczególnych wyrazów.

Niezale nie od wyra onych wy ej w tpliwo ci lub zastrze e , edycja Wojska 
Hieronima Fal ckiego odpowiada w pe ni standardom wspó czesnego edytorstwa 
naukowego dzie  literackich i stanowi znacz cy wk ad w badania nad literatur  
pierwszej po owy XVIII wieku w Polsce. Mam te  nadziej , o czym ju  by a 
mowa, e zach ci do lektury dzie a o. Hilariona i do dalszych studiów nad nim, 
które, jak s dz , s  potrzebne. Dzi ki wysi kowi Marka Prejsa, Andrzeja Litworni, 
Iwony S omak i Macieja Pieczy skiego wiemy dzi  o Fal ckim i jego dziele 
znacznie wi cej, ni  dwadzie cia lat temu; znamy do  dobrze dzieje wydaw-
nicze tekstu i jego recepcji, jego poetyk  i jej pochodzenie, lepiej rozumiemy 
ród o i trwa o  jego literackiej legendy. To bardzo du o, ale czy na pewno 

wszystko? Przyznam, e po lekturze prac wymienionych uczonych oraz samego 
Wojska pozosta o mi uczucie nieokre lonego niedosytu i wra enia, e umyka 
nam, czytaj cym to dzie o za pomoc  szkie ka i oka  lologii (szeroko poj -
tej) co  wa nego, co stanowi o jego istocie i warto ci, do której by  mo e nie 
jeste my jeszcze zupe nie przekonani. Jak bowiem rozumie  np. s owa Iwony 
S omak, która wyja niwszy � ca kiem sensownie � przyczyny do  szybkiego 
wypadni cia dzie a Fal ckiego z literackiego obiegu, stwierdza w zako czeniu 
w asnej ksi ki: 

St d mo e ono przedstawia  dzi  pewn  warto  dla historyka oraz teoretyka literatury, podczas 
gdy nawet dla odbiorcy g boko religijne go b dzie prawdopodobnie pod wieloma wzgl dami 
nieczytelne, niezrozumia e, nieodpowiednie: typ idealnego czytelnika Wojska� wymar  wraz 
z upadkiem kultury, która je zrodzi a65.

�Pewna warto  dla historyka oraz teoretyka literatury� � przyznajmy, e to nie-
wiele jak na zach t  do lektury oraz (dodajmy prowokacyjnie) uzasadnienie 
co najmniej kilku lat pracy naukowej. �Niechaj umarli grzebi  swe umar e�, 
chcia oby si  rzec, czytaj c s owa Iwony S omak. Równie niepokoj co, przynaj-
mniej w moim odczuciu, brzmi  s owa Macieja Pieczy skiego: 

Chc c w mo liwie zwi z y sposób wskaza , gdzie le y niezwyk o  ksi ki Fal ckiego, silnie 
przecie  zakorzenionej w barokowej retoryce oraz wspó czesnej jej kulturze religijnej, nale a oby 
odpowiedzie , e w do  paradoksalnych losach jej recepcji66.

Jak wynika z dalszego ci gu tej wypowiedzi, przez owe �paradoksalne losy 
recepcji� nale y rozumie  po prostu czarn  legend  dzie a, zainicjowan  przez 
Krasickiego. Legenda ta jednak sprawi a, e przez kolejne dwie cie lat nie by o 
ono de facto czytane. Przy za o eniu, e to w a nie czytelnicy wspó tworz  
dzie a, e �dopiero sprz enie wysi ków autora i czytelnika pozwoli powsta  

65 Cyt. za: I. S omak, Retoryka mi osnej batalii, op. cit., s. 198. 
66 Cyt. za: M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, op. cit., s. 9. 
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temu konkretnemu, a zarazem urojonemu przedmiotowi, jakim jest utwór�67, 
oznacza oby to, e dzie o Fal ckiego przez d ugi czas faktycznie nie istnia o. 
Pomijaj c tego rodzaju logiczne lub przynajmniej quasi-logiczne konsekwencje 
przytoczonej uwagi wydawcy, mo na z niej wysnu  jeszcze jeden wniosek, 
e mianowicie o warto ci ksi ki karmelity decyduje w gruncie rzeczy wzmianka 

o niej w Monachomachii Krasickiego i to ona tak naprawd  uzasadnia �pe ne 
kontemplacyjnej monotonii godziny sp dzone na [�] lekturze Wojska�68. Przyj cie 
takiej perspektywy oznacza oby jednak, e dotychczasowe prace na temat tego 
utworu i jego krytyczna edycja s  tylko jeszcze jednym, monstrualnym przypisem 
do Monachomachii, niczym wi cej.

Za powy szymi uwagami, sformu owanym raczej w trybie pewnej prowokacji 
a nie krytyki, kryj  si  oczywi cie pytania o to, co naprawd  decyduje o zna-
czeniu i aksjologicznym wymiarze dzie a Hieronima Fal ckiego i co dodatkowo 
zach ci oby do jego lektury � mo e w sposób nawi zuj cy do proponowanego 
niegdy  przez Antoniego Czy a egzystencjalnego czytania tekstów dawnych69, 
a mo e zbli ony do postulowanej przez Alin  Nowick -Je ow  hermeneutyki 
warto ci70. W ka dym razie zgadzam si  z t  uczon , e:

chocia  wspó czesnego czytelnika mieszy  mo e i tumani  histeryczny krzyk wierszy Fal c-
kiego, Juniewicza, Baki, to jednak powinien on ku pouczeniu i przestrodze zatrzyma  si  nad 
rymami, które tak bezlito nie rozbijaj  �lustro grzeczne� i obna aj  to, co w cz owieku jest 
owocem z a i zarzewiem mierci71.

Nie dezawuuj c bynajmniej trudu dotychczasowych badaczy, miem twier-
dzi , e na takiego czytelnika Wojsko Fal ckiego � dzi ki wysi kowi Macieja 
Pieczy skiego i jego znakomitej edycji wyrwane wreszcie z r k walecznego 
ojca Gaudentego � jeszcze czeka, a jego pog biona lektura potwierdzi (lub nie) 
opini  Henryka Rzewuskiego, i  �pod swoj  form  dziwaczn  to dzie o wi cej 
my li zawiera, ni  to wszystko, co pewne towarzystwo ludzi uczonych przez ca e 
swoje istnienie wymy li o�.

67 Cyt. za: J. P. Sartre, Czym jest literatura?, [w:] idem, Czym jest literatura? Wybór szkiców 
krytycznoliterackich, prze . J. Lalewicz, Warszawa 1968, s. 187. Przytaczam te s owa jedynie 
na prawach egzemplum, ilustruj cego jeden z nurtów XX-wiecznego literaturoznawstwa.

68 M. Pieczy ski, Wprowadzenie do lektury, op. cit., s. 30.
69 Zob. A. Czy , wiat o i s owo. Egzystencjalne czytanie tekstów dawnych, Warszawa 1995.
70 Nawi zuj  tu oczywi cie do propozycji metodologicznych, które leg y u podstaw wielkiego 

projektu badawczego zainicjowanego i koordynowanego przez t  uczon : �Kultura Pierwszej 
Rzeczypospolitej w dialogu z Europ . Hermeneutyka warto ci�. Zob. eadem, Ad Lectorem. Zarys 
projektu badawczego, [w:] W ród krajów pó nocy. Kultura Pierwszej Rzeczypospolitej wobec 
narodów germa skich, s owia skich i naddunajskich: mapa spotka , przestrzenie dialogu, red. 
nauk. M. Hanusiewicz-Lavallee, Warszawa 2015, s. 7�47.

71 Cyt. za: A. Nowicka-Je owa, Pie ni czasu mierci, op. cit., s. 412.


